
 

   Сяо Чжи Рэн отставил своего брата у одного из самых больших книжных магазинов в
торговом центре, а сам отправился с Ру в супермаркет на первом этаже. Ру следовала за Сяо
Чжи Рэном и её глаза искрились от счастья. Она встала перед входом, закрыла глаза и глубоко
вздохнула.

– Что ты делаешь? – с любопытством спросил Чжи Рэн, нарушив её сосредоточенность.  

– Я пытаюсь найти продуктовый отдел. Я слышал, что там будет много бесплатных образцов
еды, – возбужденно ответила она потирая руки и широко улыбаясь.

– Так ты пришел за бесплатной едой? – спросил Рэн, сморщившись. 

– Ага!

   Она ответила совершенно честно, так как не было необходимости скрывать такой пустяк.

 

   Сяо Чжи Рэн обречённо покачал головой. Он только отвлекся, как Ру уже навострила лыжи в
отдел с едой,  но он успел ухватить её за шиворот, заставив её сжать кулаки.

– Мистер Се, где твой мобильник? – неожиданно прозвучал вопрос, но Ру не обратила на него
никакого внимания.

– Мистер Сяо, позволь мне прояснить, – сказала она, подняв указательный палец перед его
носом. – Во-первых, никто не смеет держать меня за воротник. Прекрати делать это! Возможно,
это мое последнее предупреждение, – она подняла средний палец и продолжила: – во-вторых,
перестань называть меня мистером Се. Это раздражает. Наконец, она разжала большой палец
и сказала: в-третьих, я оставил свой телефон в квартире. 

   Сяо Чжи Рэн одарил ее вымученной улыбкой, и так же поднял перед ней указательный
палец. 

– Во-первых, я постараюсь больше не удерживать тебя за воротник. 

   Ру почувствовала, что он говорит это не в серьёз, но не стара перебивать его, и он
продолжил:

– Во-вторых, как вы можете оставить свой мобильный телефон дома? Не говорите мне, что это



тоже пустая трата времени. 

   Ру смущенно почесала в затылке, поскольку сотовые телефоны казались ей пустой тратой
времени.

– В-третьих, как еще я могу называть вас, если не мистер Се?

 

   Ру махнула рукой, говоря:

– Ты можешь просто называть меня Ру, – она прикусила свой язык от этой оговорки.

– А? – насторожился Чжи Рэн, но Ру тактично изменила свои слова.

– Зовите меня просто Ронг. Да! Можешь звать меня Ронг. 

   Ру избегала взгляда Рэна, изо всех сил стараясь не смотреть в его глаза.

   Сяо Чжи Рэн посмотрел на ‘него’ с подозрением и  сказал: 

– Хорошо! Я буду звать тебя Ронг. Но... – он сделал небольшую паузу, и добавил: – ты тоже
должен перестать называть меня мистером Сяо.

   Ру обхватила свой подбородок якобы в задумчивости, а потом и кивнула, сказав: 

– Окей,  договорились! Я могу это сделать, но я же говорил, что не могу называть тебя Чжи
Рэном. Поэтому я буду звать тебя Чжи. 

– Почему бы тебе просто не называть меня Ренон? – предположил Чжи Рэн спокойным голосом.

   Ру пожала плечами и ответила: 

– Просто потому, что я не хочу.

   Нужна ли ей причина? Нет! Она так не думала! 

 



   Она снова повернулась к секции питания, намереваясь уйти, но  почувствовала, как кто-то
дернул ее за спину, удержав за толстовку. Ру наклонила голову, чтобы посмотреть на Сяо Чжи
Рэна, но он не обратил на это внимания.

– Раз уж ты оставил свой мобильник дома, то лучше останься со мной. Я не хочу тратить время
на твои поиски. 

   Ру открыла рот, чтобы сказать ему, что она носит смарт-часы и что он всё также может
позвонить ей. Но Рэн не дал ей шанса. 

– Тссссссссссс…  Я знаю, что ты любишь поговорить, но давай  не будем тратить время, –
сказав это, он почти потащил ее за собой к проходам, всё так же держа её за толстовку.

   Ру неохотно присоединился к Чжи Рэну в его покупках. 

   Обратите внимание на ключевое слово: неохотно! 

   Но ее нежелание было выброшено в окно и даже растоптано грузовиком, когда ее взгляд
упал на полки, полные нездоровой пищи. Ее глаза горели, когда она подбежала к полке и
схватила несколько коробок шоколадного пирога, бросив их прямо в тележку Чжи Рэна. Он
вопросительно посмотрел на ‘него’, но Ру даже не удостоила его взглядом, так как её мысли
были сосредоточены только на куче еды, которая все еще звала ее.

 

   “Возьми меня! Возьмите меня, молодой господин Ру!” – Ру даже слышала крики всех этих
пакетов перед собой. Как она могла проигнорировать такой призыв о помощи? Она не была
такой уж бессердечной.

   Сяо Чжи Рэн стоял и смотрел, как в тележку летели  груды чипсов, всевозможных булочек,
батончиков и шоколадок. Он просто потерял дар речи, глядя на обжору перед собой. Но вместо
того, чтобы возмутиться он подумал: "Неужели у него никого нет, кто составил бы ему
компанию? Насколько одинок этот парень, что он ищет  утешение в такой куче еды?”

   От этой мысли Сяо Чжи Рэн почувствовал странную печаль, охватившую его сердце. Он
больше не пытался остановить Се Ронга. Но он все еще находил улыбку на ‘его’ лице
очаровательной. Хоть Рэн постоянно видел ‘его’ улыбку, но все же в этот момент ему
показалось, что он впервые видит ‘его’ настоящую улыбку, которую ‘он’ не носит как маску,
чтобы скрыть свое уныние.

 



   А Ру, пребывавшая в своих счастливых мыслях, скакала по проходам, как будто нашла
сокровище своей жизни. Выбирая конфеты, она заметила, что Сяо Чжи Рен проверяет банку с
соусом. 

– Эй, Чжи! 

   Сяо Чжи Рэн посмотрел на нее с удивлением, так как Ронг произнёс его имя довольно
сердечно.

– Почему ты покупаешь этот кетчуп? Ты должен сделать его сам! 

–  Для этого нужно слишком много времени, – ответил Сяо Чжи Рэн, просматривая целый ряд
банок.

– Ну и что? Не тебе же готовить. Разве твой шеф-повар не гений?

– У меня даже горничной нет. Ты правда думаешь, что у меня есть шеф-повар?

 

   Ру на мгновение задумалась. Он был прав. Он растил своего брата в полном одиночестве. И
если он даже не потрудился нанять горничную для уборки, зачем ему повар для еды? Поэтому
еда в последний раз...

– Ты! – Ру обвиняюще ткнула в него пальцем. – Получается в прошлый раз ты мне солгал. 

– Ты просто сам так решил. Это не моя вина, – безразлично ответил Чжи Рэн, пожимая
плечами, как будто не был ни в чем виноват.

 

   Они оба набрали другие необходимые вещи, и Ру даже помогла Рэну выбрать свежие овощи,
используя свой опыт. Сяо Чжи Рэн был впечатлен ее манерой объяснять как правильно
выбирать  свежие помидоры. 

   Это звучало примерно так: 

   "Помидоры являются необходимыми ингредиентами, так как их можно использовать во
множестве блюд. И не считай меня пристрастным, только потому, что я люблю помидоры.” 

   Так вот, последнее  утверждение явно было ложью. Потому что она определенно была



предвзятой. Но кого это волнует? Сяо Чжи Рэна? Нет! 

– Ладно! Мы должны сначала подумать, зачем нам помидоры. Например, будем ли мы
использовать их для бутербродов, салатов или соуса?

– А в чем разница? – весело спросил Рэн, наслаждаясь столь длинной речью.

– В этом есть огромная разница. Для салатов и жареной картошки мы можем выбрать
помидоры черри, так как они сладкие на вкус... 

   Она потратила полчаса на то, чтобы научить его искусству приготовления помидоров, в
котором преуспела сама. Сяо Чжи Рэн понял, что 'он' не просто любит поесть, этот
'парень' любит быть мистером Всезнайкой.

 

– Ронг, ты умеешь готовить? 

   Ру не сразу поняла, что он спрашивает её.

– Я? Нет ничего, что не смог бы сделать этот молодой мастер, – попыталась высокомерно
похвастаться перед ним Ру. Но Чжи Рэн не находил ее самовлюбленной. Он полагал, что этот
‘молодой человек’ действительно непредсказуем. Поэтому не было бы ничего странного в том,
что ‘он’ обладает более чем одним навыком.

– Тебе так нравится учиться? – спросил Рэн, когда они вышли из овощной секции.

– Разве ты не читал у Конфуция: "жизнь конечна. В то время как знание бесконечно”. Я люблю
учиться, потому что это заставляет меня верить, что чем больше знаний у человека, тем более
полноценной жизнью он живет, – ответила Ру, возвращаясь к своей ученой версии. – О,
смотрите! Образцы для дегустации! 

 

   Ру попыталась убежать от него, но голос Сяо Чжи Рэна остановил ее:

– Я куплю тебе еды, когда мы выйдем отсюда. 

   Повернувшись к  Сяо Чжи Рэну, она с недоверием спросила: 

– Ты действительно собираешься купить мне еду? 



   Чжи Рэн кивнул головой. 

– Тебе также придётся пригласить меня поесть. 

   Рэн с готовностью согласился, и тогда она вернулась к нему и потащила его к кассе. 

– Не будь занудой потом. 

– Не буду! – торжественно пообещал Сяо Чжи Рэн, и, не удержавшись, он подняв руку и
взъерошил ее пушистые волосы.

 

   В этом взаимодействии они потерялись в их собственном мире. И Сяо Чжи Рэн, и Ру не
замечали взглядов окружающих их людей. Оба были высокими, с хорошо сложенными
фигурами, а в сочетании с поразительными чертами лица, они были просто усладой для
девичьих глаз. Один был похож на утонченного ангела, а другой - на мятежного демона. Как ни
странно, они идеально подходили друг другу.

 

У них не возникло никаких проблем на кассе, за исключением того, что кассирша продолжала
кокетливо улыбаться им. Но они оба  этого не заметили, потому что им, как всегда, было о чем
поспорить.
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